
FLAMMENSCHUTZ - BESCHEINIGUNG
FLAME PROOFING CERTIFICATE I CERTIFICAT DE RÉSISTANCE AUX FLAMMES

certify with this document that the goods mentioned on the delivery note (or Invoice) with the following description:
bestätigen hiermit, dass nachstehend aufgeführte Ware sofern auf Lieferschein bzw. Rechnung vermerkt:
attestons par la présente que la marchandise décrite sur le bon de livraison ou sur la facture par l’appellation suivante:

Model / Modell / modèle 
0151B, 0151WH, 0151X33, 0151X33WH, 0151X34, 0151X34WH, 0151X35, 0151X35WH, 0151X36, 0151X36WH, 
0151X43, 0151X43WH, 0151X53, 0151X53WH, 0151X63, 0151X63WH, 0151X64, 0151X64WH, 0151X66, 0151X66WH

Type / Typenbezeichnung / type 
MOLTON 150g/m²

have been treated with a flame-resistant finishing according to the DIN4102 B1.
schwerentflammbar nach DIN 4102 B1 ausgerüstet wurde.
a reçu un traitement de résistance aux flammes en accord avec les normes DIN4102 B1.

Flame protective agent / Flammenschutzmittel / Agent de protection aux flammes
FLACAVON R neu“
Schill + Seilacher GmbH
Schönaicher Straße 205
71032 Böblingen

Test Certificate / Prüfzeugnis / Certificat
P-BWU03-I-16.5.181

We / Wir / Nous Adam Hall GmbH
Daimlerstr. 9
61267 Neu-Anspach
Germany


